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Az Ausztriával való kiegyezés akadályai 
ólomsulyként nehezednek a gazdasági életre és 
uton-utfélen látjuk a folytonos viszály és re- 
ménytelen helyzet romboló hatását. 

De ki is merne ilyen körülmények között 
uj alapitásokba fogni és ki merne a nagy bi- 
zonytalanság közepette iparvállalatának nagyob- 
bitására vállalkozni? Az üzlet pangásáról be- 
szélnek mindenfelé és a panaszok még annak a 
tevékenységét is megakadályozzák yagy meg- 
bénitják, akiknek különben még most semmi 
okuk sem lenne a csüggedésre. 

E komor képet még szomorubbá teszi 
pénzpiacz viszonyainak folytonos rosszabbodása. 
Különösen pedig Németországban kezdenek félni 
következményeitől. 

A némefországi pénzviszonyokat elég vilá- 
gosan látjuk mindenfelé, de homály fedi azokat 
az okokat, melyek a mostani szük 
nyokat előidézték. Altalában azt tartják, hogy 
az esetre, ha cakis az ipar szokatlan fel- 
lendülése vette volna igénybe azokat az óriási 
összegeket, akkor nem öltött volna a szükség 
ilyen állandó jelleget. Sokan vannak tehát ma 
már azok, a kik másutt keresik a mostani mi- 
zériák okát és a német birodalmi bank eljáraása 
is arra vall, hogy a kétkedőknek van igaza, 
Berlinben az utóbbi években a hetvenes évekre 
emlékeztető gründolás kapott lábra és a tulspe- 

a 

pénzviszo 

kuláczió is nagyon emlékezetet a nagy bécsi] 

zatsma 

krach előtti időre. A német birodalmi bank - 
habár szóval nem mondta ki világosan vélemé- 

nyét, az uj bankráta emelésével, mégis megér- 

tette mindenkivel, hogy a legutóbbi kamatláb- 

emelésnek nem a bank helyzete az oka, hanem 
azzal csakis a gründolási mánia és a tulspeku- 

láczió elé akar gátat vetni. 

A mi jegybankunk vakon követte a német 

birodalmi bank példáját és szintén emelte a ka- 
matlábat, egyszersmind ujból ama véleménynek 
adott kifejezést, hogy erre a kamatlábemelésre 

azért van szükség, mert a magasabb német ka- 

matláb nemcsak a valuta emelkedését idézné 

elő, hanem a külömbözet arra csábitaná a 

németeket, hogy pénzüket kivigyék. 
A mt jegybankunk mindig örömmel ragadja 

meg a kamatlábemelésre való alkalmat. És igy 

tett most is, habár következtetéseiből hianyzik 
az igazság, mert hasonló kamatláb külömbözet 

mellett eddig nem emelkedtek a valuta árak és 

az sem vált be, hogy a mi pénzünket nagy 

mértékben veszik igénybe Németországban és 

végül azok a jóslatok sem teljesedtek be, hogy 
papivjainkat, nagy mennyiségben fogják hozzánk 

visszaküldeni. 

Niálunk a pénzkereslet, az üzlet pangása 
következtében még mindig szük korlátok között 
mozog, belytelenül járt el tehát a jegybank, 
amikor ujból emelte a rátát, mert a megdrágult 
pénz a pangó üzletet teljes tétlenségre kárhoztatja. 

A drága pénz hatását máris érezni kezdjük 

is 

a 

mindenfelé, de sehol sem okozott nagyobb bajt, 
mint a mezőgazdasági hitelviszonyok körül. A 
magyar gazdának a sok évi rossz termés - és a 
gabonának olcsósága miatt folyton hitelte volt 
szüksége és mert a hasznos beruházások beszer- 
zését még egyáltalán nem fejezhette be, még 
most is hitelre van szüksége. 

De mit látunk. 

Azok a források, melyek eddig meglehe- 
tősen bőven szolgáltatták a készpénzhitelt, egy- 
szerre kiapadtak és a gazdasági átalakulás egy 
időre lehetetlenné tétetett. Bankjaink nem igen 
tudnak a zálogleveleken túladni és minthogy 
pénzszekrényeik már megteltek záloglevelekkel, 
az uj hitelnyujtásra még csak gondolni sem 
mernek. És ennek az a következménye, hogy 
a mi pénzünk kamat fejében ezeutul is a ren- 
des mértékben szivárog külföldre, de a pénz uj 
kölcsön alakjában vissza nem igen jön. 

Aggodalommal nézzük a pénznek ezt az 
egy irányban való vándorlását és még nagyobb 
aggodalommal tölt el bennünket az atudat, hogy 
hozzánk uj pénzt csakis a nyerstermények ki- 
vitele hozhat és hogy sorsunk ismét csakis a 
jövő terméstől van függővé téve. Mert hiszen 
nekünk kifejlődött iparunk nincsen és minket 
semmi sem biztosit az esetre, ha a nehéz mezei 
munkát nem kiséri Isten áldása. 

A vetések állásáról eddig még csak jót hal 
lottuuk. A gabona mindenfelé szépen kikelt és 
külöbös bajokról egy vidéken sem beszélnek A 

Szerb népda 

Madárka száll, madárka száll, 
Egy másik száll utána, 
Sebes röptében meg sem áll, 
Ha társa meg nem állna. 

- Miért követsz madárkám te, 
Miértis jössz utánam ? 
Hiábavalón akarsz-e 
Elveszni, kedves társam? 
Hisz italom, hisz italom 
Csak, a mit nyujt tó fükre, 
Hisz elveszited általam 
Szabad élted örökre. 
Hisz ételem, hisz ételem 
Csak piczi, kis bogárka, 
Hagyd végezni az életem, 
Te kedves, kis madárka. 

legyen bár az italod 
Csak, a mit nyujt tó tükre, 
Hadd veszitsem el általad 
Szabad éltem örökre. 
Es legyen bár az ételed 
Csak piczi, kis bogárka, 
En hűn kisérem életed, 
Nem maradok én árva. 
Te veled élek, meghalok, 
Halálod megöl engem, 
S ha elhagysz, addig bűsulok, 
Mig meg nem szakad szivem. 

Majoros Emil. 

Nem kis feladat 
Nagyon melegen ajánljuk a 

tisztelt uri közönségnek 
Senki el ne mulassza ezen ritka alkalmat felhasz 
Minden nő a ki csodaszép akar lenni, 

u 
Góth Gy 

nálni és megtekinteni. 
csak GÓ 

Egy fürdőzs eredménye. 
Irta: Marossy László. 

Megfuladok ebben a borzasztfó hőségben! - kialt 
fel Madarassy Eraőné, hófehér kendőcskéjével törülve, 
husz éves kora, két évi házassága daczára bánatfel- 
hőkkel boritott, izzadó homlokáról gyöngyöző eseppeket. 

-Bizony édesem, nekem kéltszeres melegem van. 

egész nap hallgatsz, vagy legfeljebb ingent, neme- 
mondasz, mintha csak zárda lenne házunk. 

Elég ! Elég! Ne szakisd fel beheggedt sebei- 
met. En is tehetnék szemlehányást, mert elvettelek, 
gondolva, hogy hozományodból kifizetem adósságaimat. 

= No hát fe gyönyörüséges férjem, éppen igy 
voltál s igy egyenlők vagyunk, 

Veled nem lehet Etelka feleselni, mindig a 
tied az utolsó szó. Jó! Hát mit is akarsz tőlem ? 

t 

A kánikulát még csak eltürném kövérségem s öregsé- 
gem dacára, de mikor a nyakamra járnak s szoritanak 
azokkal az átkozott számlákkal! Etelka, édesem, te 
nagyon sokat költekezel. 

- Úgy ? Hát már kinyiltak szemeid ? Szemrehá- 
nyások? Nézzük csak, mit is költesz reád? A kiálli- 
táson mutathattam csak be ruháimat. A fürdői öltö- 
nyöm is a fogason hever; néha veszem csak fel (ürdő- 
szobámban. S milyen ez az élet? Nyáron a fővárosban 
nyaralni forróságban, gőzben, füstben! El kell hervad- 
nom korán, czifra nyomoruságban. Oh, ba tudtam volna, 
hogy ily itthonan ülő férjem lesz, kihez ügy erőltettek 
szüleim, kik égig magasztalták, mert országgyülési kép- 
viselő, százezerekkel bir, üszik a kényelemben. S mit 
találtam ? Nekem kell segiteni még a beszédek meg- 
esinálásában is. Ha egyszer felszólal a t. házban, bele 
betegszik. Vagyonodat felemésztette az a gyönyörüséges 
választókerület, noha ellenzéki képviselő vagy. 

- Ha uem értesz a drága politikához, forgass kö- 
penyeget s légy szabadelvü s telik majd a fürdőre is. 
Mit ér a „titulus. Elszoktál a dologtól is, az ügyvé- 
deskedést abbahagytad, régi peres feleid elszéledtek, 
vagyonod dobra került s melletted kell élnem s te 

Fünrdőre kell mennünk! kiáltja a fiatal nő. 
- Igen ám, de Mehádia sokba jön, a drága élet, 

utazás. Tudod, két év alatt sokat kiadtank. No, de 
talán sikerül valahonnan busás kamatta pár száz foriatot 
kapnom, s aztán Isten peki, menjünk ! 

Már másnap utazni látjuk Madarassyt, fiatal ne- 
jével. 

No édesem, most már csak npem lehet pana- 
szod. Rajtad áll a választás Balaton Füred, Harkány 
fürdők közt. Most már nem haragszol ugy-e ? Harká- 
nyon is jól eltelik az idő. 

Meglátod majd a szép vidékü Baranyát, gyönyörü 
törtépeti nevezetességü Siklóst, ősi várával, hol be volt 
csukva a Zsig. 

- Hagyd el kérlek ! Majd arra is rákerül a sor; 
- szólt a menyecske s elgondolkozott. 

- De édesem! Tudod, hogy még a „beszámoló" 
is hátra van. Arra is le kell rándulnom a kerületembe. 
Azt okvetlenül meg kell tartanam, bár az az atkozott 
közönyösség, elkeseredeltség daczára kevés hallgató- 
ságot vonz elő Beszélj e végből Erdődi Jóskával, Ő 
készité első beszédemet is, melyet az átkozott csüz miatt 

gondot ád az édes mindn 
hogy a közelgő a 
hogy olcsó pénzért oly t 

ula uri és női fodrász termét, a hol az előz 
kekkel rendezte be karácsonyi raktárát, mel 

Bámulatba ejtő remek szép tárgyak v 

yájunknak, karácsonyi ünnepek Te 
argyakat vehessünk a melylyel nagy örömet szerezh 

TH GYULA fodrász és szépitő termét keresse 

el se mondhattam, s csak az éljenzés mentett meg 
mivel lephessük meg roko 
nainkat és női fisztelőinket 3 
etünk. 

ékeny tulajdonos ezen alkalomra oly specziálitás czik- 
y a legelőkelőbb szalon szobáknak is diszére válik. 
annak raktáron (de csakis felnőttek részére.) 
el. (Gyulafehérvárt tőtér az Európa szálloda mellett.) 
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reményt tehát feladni nem szabad. A magyar 

föld, mely ezer éve táplálja gyermekeit, jövőre 

is kegyelmes lesz irántunk, mert hiszen csak 

az emberek intézményei fogyatékosok és csak a 

a tőke olyan kegyetlen, hogy éppen akkor drá- 

gul meg, mikor arra leginkább szükségünk lenne. 

D7. BD. Zs. 

Mily könyveket adjunk karácsonyi ajándékul 
gyermekeinknek ? 

Közelednek a karácsonyi ünnepek; a boltkira- 
katok tömve vannak a tárgyak minden nemével. Ipar, 
és müvészet mindent összegyüjtöttek, hogy oly pom- 
pássá tegyék a karácsonyi vásárt, a mennyire csak lehet- 

séges. E gyönyörü tárgyak legtöbbje, a gyermekeknek 
vau szánva s a gyermekvilág szülei s barátai azt sem 

tudják mit vegyenek a nagy választék között. 
Mily máskép volt ez ugy harminez év előtt. Vettek 

akkor a lánykáknak egy szép bábut bölcsővel s pehány 

kis fa vagy pléh konyhaedényt. A fiuknak vettek egy 
doboz fa- vagy ólomkatonát, hintalovat, gyermekpuskát, 
kardot és egy képeskönyet tréfás versekkel, a czimla- 

pon rikitó szinekkel festett kakassal. Ezt mind egy 
fenyőfácska köré rakták, melynek ágain kis gyertyák 

égtek s a melyeken aranyfüsttel bevont almák s diók 
diszlettek. A fácska felett egy fából készitett angyal 
lebegett, jelképezve, mintegy a gyermekvilág geniusát. 

S mily öröm és végnélküli ujongás volt a kicsinyek közt. 
A fiuk megpióbálták jól sül-e el a puska, a leánykák 
a bábukkal játszadoztak s az egészen kicsinyek leha- 

rapták mézes kalácsból készült bábuik fejeit. De 
most ? ? 

Manapság mesterségesen készitett fácskákat vesz- 

nek, melyek mechanismusa bámulatra kelt bennün- 
ket. A játékszerek pedig mind megannyi mestermü. A 

bábuknak mozgatható részeik vannak - fejükön ter- 
mészetes haj - szemeiket jobbra, balra forditbatják, és 
teljes ruhatárral rendelkeznek. Azon kis konyhábau, 
melyet most a leánykáknak vesznek valóban lehet főzni 

borszeszszel, a boltok pedig, melyeket a fiak kapják, 
minden kigondolható nyalánkságokkal vaunak megtöm- 
ve s igy folytathatuók tovább. 

A gyermekek egyik játékszert a másik után 

szik kezökbe s azt sem fudják, melyikhez fogjanak 

előbb, melyikkel játszanak, csupa bámulástól nem is 

jutnak hozzá az igazi örömhez. Ugy jávnak ezzel ők is, 

mint egy gazdag muzeumn vagy képtár látogatója, a ki 
már örvend, ha vége szakadt a sok néznui valónak. A 

mai gyermekek elégedetlenek; milyenek lesznek ha 

felnőnek ? Nem nevelnek-e belőlők ertővel egy blazirt 

s elkényeztetett nemzetséget ? Nem tagadom, hogy a 
karácsonyi időszak sok szegény embernek nyujt kere- 

setet s táplálékot; a gyemekvilágra nézve azonban va- 
lódi szerencsétlenség ez a tulságig menő adakozás. A 

ve- 

szülőkbek mértéket kellene tartaai még ott 

azt a körülmények megeogedik. 
Különösen sok s mindenféle képeskönyv s ifju- 

sági irattal bővelkedik a jelenlegi karácsonyi piacz- 
Évről évre szaporodik azok száma miesés bőségben. 

Miután, alig van mai nap család - legyen az szegény 
vagy gazdag - kinek asztalán egy ily könyv hiányoz- 
na, nem lesz tán felesleges figyelmessé tenni azokat, aki- 
ket illet - ezen könyvek némelyikének veszélyes voltára. 

Mi a czélja egy ily képes könyvnek ? Az, hogy irás- 
ban vagy képben örvendeztesse s tanitsa a gyermeket, 
keltse fel s erősitse benne a szép, igaz s jó iránti érzéket. 

Hány tartja ezt azonban szeme előtt ? Lapozgassunk 
ezen ifjusági iratokban! - Mily torzképek tünnek sze- 
meink elé egész szakaszokból s mily esztelen s nem 
gyermekded, hanem gyermekes szöveg van hozzá fér- 
cezelve ! Mily nemtelen beszédet hallunk itt! Hát ezál- 

tal ébresztetik a gyermekben a szép iránti érzék ? 
Tréfás, gyakran kecsegtető alakban muttatatik be ne- 

kik itt a hazugság s rútság; oly neveletlenségeket ta- 
nulnak megismerni, melyekről azelőtt fogalmuk sem volt. 

A szülők pedig csodálkoznak, kedvenczeik mikép let- 

tek annyira neveletlenekké ? Ama balga képeskönyvből 

is, a hol 

olyas könyveket, melyek hasonlitanak a mérges festék 
kel bemázolt játékszerekhez; elrontják ezek gyerme- 

keitek szivét és lelkét. 

különféle nemei. Mesés tájékokra helyeztetnek itt a gyer 

mekek, a tündérek és szellemek országába. Varangyos 
békává varázsolt herczegnők szerepelnek benne s ölyv 
madár a gonosz varázsló, mely őt elváltoztatá stb. effé- 

lék. Flegmatikus gyermekekvél, kiknek szükségük van 

arra, hogy phantasiájuk felelevenittessék, ilyen köny- 
vek, ha tartalmuk tiszta, egészen czélraveztők. Elénk 

gyermekeknek azonban igen ovatosan kell nyujtani 

a mesét, hogy álmadozókat - képmutatókat s álszente- 

ket ve csináljunk belőlük. Néha mesélni valamit a 
gyermekeknek, az még hagyján, de teljes mesekönyvet 

soh' se adnék gyermekem kezébe, mert hisz a széppel 

az igaz iránti érzéket kell ápolni a gyermekben. 
Milyen könyvet vegyünk hát gyermekeinknek ? 

Olyanokat, melyek a fenntebbi czélt elérik. A phanta- 

sia ébresztessék, de ne ingereltessék tulságosan; oktas- 

son a könyvecske, de ne váljék unalmassá; gerjessze 
föl a szép iránti érzéket, ne sértse azonban a jót s a 

szépet: legyen gyermekded. de nem gyermekes. A 

legjobb ifjusági iratok azok, melyek a természetből a 

föld és népisméből meritik tárgyukat, vagy a történet- 

ből, családi életből és gyermekszobából. Miként a ka- 
bát vagy mellény öltönyét képezi testünknek, ugy a 
képes könyv is, melyet gyermekeitek kezébe adtok, 
szellemi ruhája annak. S a hogy ott válogattok, mig 

testhez álló darabot találtok, ugy itt is komolyan kell 

vizsgálni, hogy cekik kártékony s nem illőt ne nyujt- 

satok. Szem előtt tartandó mindenekelőtt: vizsgáljatok 

meg mindent, s a mi legjobb, tartsátok meg. Sz. K. 
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ismerték meg azt. Ne vegyetek hát gyermekeiteknek, 

Az ifjusági iratok másik nemét teszik a mesék 

Levél a szerkesztőhez.*) 
Gyulafehérvár, 1998. decz. 15. 

Tekintetes Szerkesztő úr! 

Becses lapjának f. évi 48. számában a polgári 
iskola létesitéséről szóló czikkét olvastam ; mert habár 
nem tartozom az ugynevezett müvelt osztályhoz - lévén 
egyszerű iparos - mégis felfogui tudom, hogy minél 
több tanintézettel bir egy város, annál nagyobb a 
műveltsége és annál biztosabb a jövője, felvirágozása. 

De mivel egészen tisztában nem vagyok a polgári 
iskola fogalmával, annak czéljával és rendszerével, szives- 
kedjék t. Szerkesztő úr, mindazt velem közölni, és ha 
magyarázata csak némileg megfelel azon képnek, melyet 
én magam is képzeltem a polgári iskolák czéljáról, bizto- 
sitom, hogy az első városi képviselő gyülésen javas- 
latként fogom benyujtani az emlitett iskola létesitését, 
annál is inkább, mivel tudom, hogy a mi polgármes- 
terünk ilyen javaslatokat a polgárok részéről sziveser 
lát, és ha az eszme csak realizálható, mindig magáévá 
szokta tenni. 

Még egyet! miért lenne ép most könnyebb a 
polgári iskola létesitése ? 

Becses válaszát várva maradtam 
hódoló tisztelettel 
Egy polgár. 

Miután becses sorait csak a lap összeálitása közben 
vettük, beható választ kérdésére csak a jövő számban adhatunk 

A szerkesztőésg 

ammitrasela aataaaTTAATTS ET TTT TTAY T E TT TTTTTETY TTE 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvár, 18998 dezember 15. 

- Szimház. Elkényeztetett közönségünk, daczára 
azon igyekezetnek, melylyel Monory Sándor igazgató 
és a társulatnak 1-2 tagja a közönség igényeit kielél 
giteni óhajtja, nem fogadta valami nagyon melegen - 
legalább eddig nem - Thalia papjait és papnőit. Azon- 
bau, ha a társulat több igyekezetet fejtene ki, valószinü 
hogy az eddigi hideg fogadtatás meg fog változni. 

Megvallva az igazat, e hidegnek nevezhető fogad- 
tatásnak meg is van némileg a jogosultsága, amennyi- 
ben a társulat néhány tagja kevés igyekezetfel lát hi- 
vatása betöltéséhez. Szinte borzasztó - hányszor meg- 
esik, hogy a szerepüket a szereplők nem tudják és 
kétségbeesetten fekintenek a sugó félé és tőle várják 
a segélyt. Ez különösen mindennap megesett Földváry 
József és Baréthy Dezsővel. Ez a hanyagság annyiva- 
inkább boszantó tőlüik - mert mindkét szinész azok 
közé tartozik, akik tehetségük mellett szorgalommal él- 
vezhető előadást nyujtanának. 

Ehhez járul még, hogy a legkomolyabb jelene- 
teknél megtörtént, hogy Földváry és Sziklay Valéria 
elnevették magukat. 

Ez leginkább Sziklay Valériával esik meg - de 
méltányosnak találjuk mentségül felhozni azt, hogy 
pályájának teljesen kezdetén van. 

E keserü megróvási kötelesség után jól eső örömmel 
. 

sza teszoreamama as eenamaoma 

pártom részéről a szégyenletes belesüléstől. Nem bánom, 

csak hirnevem emelkedjék, kárhoztassa benne a kor- 

mányt, szidja le a közös ügyet a sárga földig, legyen 
benne egetverő frázis, vagy szavak: mint „szabadság, 

„rabiga" stb. Ügy sem leszek többé képviselő 1* Atko- 

zott köszvény ! Három nap alatt bejarom a helységet. 
Ugy intézem a dolgot, hogy akkor mindenki a tem- 
plomban legyen, s talán elnyögöm. Majd Erdődi a 
hátam megeltt fog segiteni. Aztán nem bánom menjünk 

fürdőbe .. 

Pár nap mulva már hiába keresték az űri koldu- 

sok Madarassy Ernö képviselőt a lakásán, mert csak 
a vén Czerberus fogadta őket büszkén és álmosan.. 

- Nincs az egész házban sepki. A földszint már 

márcziusban elment nyaralni, az első és második eme- 

let már a mult héten, a harmadik emelet lakói meg 

- Lássa Géza, ha tudtam volna, hogy ön Bécs- 
ben van, irtam volna s taián nem élnék egy általam 

nem szeretett férfi oldala mellett, szenvedés közt. Öh, 

beh sokszor merengtem önről. 

Tudja-e, mit igértünk egymásnak? No de hagy- 

juk, mert ön talán elitélne engemet. Ugy-e bár, nejé- 

vel van itt? kérdé régi szeretett barátjára függesztve 

ábrándozó szemeit Madarassyné. 
- Oh, nem nagysád! En még nőtlen vagyok s 

ügyvédi ügyekben e környéken időzvén, gondoltam, 
átrándulok Harkányba. Nem adom sokért a szerencsét, 

hogy nagysádat láthattam oly hoszu évek után. Nézze 

csak, megbecsülhetetlen arcezképét még most is az ön 
által készitett tárczámban hordom. 

Mily boldog kedves férje, hogy ily nőt birthat. 
Rendkivül sajnálom, hogy éppen Madarassy urat, szere- 

csak ma este jönnek haza. Egyrészt jó, mert nyugtan 
alhatom, másrészt rossz, mert nincs kapupénzem, mert 

a dijnok, végrehajtó, szinész, iró, kik fent laknak, mit 

sem adnak. A Madarassy család, mely a nagyságos 

ürból és nagyságából allott, mar ég behelyezte magát 

a kényelembe, s csak a képviselő üűr panaszkodott min- 

dig a szunyogok ellen, melyek még még állitása sze- 

rint Bátori Mózesnél is szemtelenebbek és vérszópábbak. 

Nehány nap malva megszokott a két fürdővendég 

Harkányban. Madarassyné, - ki kedvetlenül jött a 

fürdőbe, - megelégedett, vig kedélyü lett s mig férje 

szakgató, fájdalmas köszvényében szorgalmasan betartá 

az orvosi életrendet, fürdött s a szobában üldögélt, 

addig ő a zongora-teremben beszélgetett, vagy ját- 

szott pár ábrándot, vagy a sétányon volt látható 

Baros Gézával, a főváros egyik legtekintélyesebb ügy- 

védjével, ki gyermekkori jaátszótársa volt s kihez édes 

emlékek füzték, 

tett férjét kell nagyszámu váltói miatt beperelnem. 
Reménylem, meg fog ezért bocsátani, de hát ügyfe- 

leimnek, férje hitelezőinek követelése jogos s pár nap- 
pál további halasztást nem tür. 

- Hagyja el kérem ezeket a prózai dolgokat s 

térjünk át arra, hogy mikép tölté elválásunk óta ide- 
jét, bálozott sokat, tudom, soknak vallott szerelmet. No 

ez a férfiak szokása, 
- Akkor nem ismer engemet. Nem megesküd- 

tem, hogy kegyeden kivül soba senkit sem szerethetek ? 

Most már agglegény maradok. Vége mindennek! - 
sóbajtott Géza. 

- Nincs vége! szólt Madarassyné. 

E perczben felhangzott a fürdői zenekar játéka s 

a beszélgetők a tánczterembe vonultak 

Maásnap délután szokás szerint lassan lépkedve 
közeledett a türdésről Madarassy Ernő, a szomjasi 

kerület kiérdemült, öreg, köszvényes képviselője. Ren- 

desen vig kedélyü s helyzetéhez képest könnyelmü volt 
mindig. Hozzá mért állása s vele együtt érző vendég 
nem lévén a fürdőben, önmagával fársalgott. Most is 

lakására tartva, folyton mormozott magában. 

- Ezek az aszonyok iszonyu parancsolók. Kezdem 
hinni, hogy papucs-kormány alatt állok. Óhajtása pa- 

rancs nekem, s teljesitenem kel, csak azután áldoza- 
taim fejében a szeretetnek egy szikráját mutatná csak 
ki, de ez csak olykor történik részéről egy nem sziv- 

ből adott fanyar csókban, s kigyógyszerü ölelésben, 

mikor kivánata teljesül, s ba teheti, fut előlem. Igaza 

van! En már vén vagyok s hozzá még beteges, vi- 

lágunt s ő még fiatal. Hm! hm! Nem sokáig lehetünk 
már a fürdőben, mert annyi forintom sincs, a hány hall- 

gatóm volt a beszámoló beszédemen. Pedig szegény 

Etelkámnak jól esik a fürdő, beteges, még maradni 
óhajt. Ujabb kölcsönre nincs kilátásom. Mit tegyek ? 
Eh! Jöjjön, a minek jönni kell! Bizzak magunkat a 

sorsra. 
- Dologra fell - susogta Madarasyné a vendeg- 

lől lakás ablakán kitekintve. Itt közeleg férjem. Kegyed 
Géza le fog térdelni előttem, én a divánra ülök. Ha 

férjem az ajtónál lesz, szavalja egész tüzzel a szerelmi 
vallomást. Igy ni! Most már jöhet! 

Madarasy Ernő az ajtón lassan belépve, majdnem 
sóbálványnyá válltozott, midőn Erdődi Gézát a padló 

szőnyegén látta térdepelni, majd nejét nézte, ki a térdelőt 
felemelte s a szerelmesek átölelték s megecsókolták egy- 
mást. A honatya kikelt alakjából, elveszté hidegvérü- 

lábai inogtak, egész valójában remeget s szokatlan erős 
bangon kiáltott a két szerelmesre. 

- Uram! Tréfa ez, vagy való? Asszonyom! Ez 
az oltár előtt esküdött hüség ? 

ségét. Szemei vérben forogtak, ajkait harapta dühében, 
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konstatáljuk, hogy az igazgató pár, Lőrinczi Erzsi, Nagy 

Linda, Zöldy Hermin, Székely Gizella, Dunay Arpád 

és Fekete Pál napról napra kárpótolni igyekeznek a 

többi szereplők hátrányait és kellemes estéket nyujta- 

nak a közönségnekk 

A legnagyobb elismerés azonban Lőrinezi Erzsit, 

a társulat drámai hősnőjét illeti -- aki már az első 

előadáson (Rang és mód) Clariss szerepét dicséretre 

méltóan oldta meg. Ezt hasonlólag Monory igazgató 

ról és P, Nagy Lindáról is konstatálhatjuk. 

Hasoulólag a Fekete Rigóban sziutén az előbb 

ehmlitett szereplők tüntek ki. Dunai kevés túlzás elszámítása 

mellett - szintén meglehetős alakitást nyujtott. Baróthy 

igen csinosau volt „öltözve" Sajnos, hogy róla egyéb 

jót nem mondhatunk. Zöldy Hermin rokonszenves 

Sárika volt. 
A „Talmi Herczegnő*-ben Monory, Monoryné, P 

Nagy Linda, Székely Gizella, Zöldy Hermin és Dunai 

Árpád és Fekete Pál érdemelnek elismerést. A „Gye- 
rek asszony-ban" Dunai Árpád valóban kifogástalan 

molnár inas szerepében állandóan derült hangulatban 

tartotta a közönséget. Fekete Pál meglehetős plebános, 

Baráthy csinos őrmester volt. 

Legjobb előadás volt eddig a „Niobe, amelyben 
Lőrinezy Erzsi valóban mesferileg adta a nehéz czim- 

szerepet. Szép arcza és alakja emelte a hatást. Általá- 

ban úgy látszik, hogy Lőripezy Erzsi jó játékának a 

többi szereplőre jó hatással volt, amennyiben ez estén 

valamennyien kitettek magukért. Lőrinczi után leg- 

jobb volt Monory, aki az biztositó intézeti igazgató fá- 

rasztó szerepében igen jól játszott. „Lili elcsépelt ope- 

rettet kár volt szinre hozni, mert sajnos a czimszerepre 

nincs alkalmas egyén. Monoryné ugyan nagy igyeke- 

zettel látott a nehéz szerep megjátszásához, és sok 

helyt majdnem kifogástalan volt, de a 16 és 14 éves 
leány szerepekre nem alkamas. Mouory a mindig fiata- 

lodó nagybátyát és Fekete Pál a morosus bárót elég 

jól eltalálta. Földvári gyenge Plinchard volt és szere- 

pét megint nem tudta. 

- Jótékouyság. Szép ünnepély folyt le f. h. 8- 
dikán a nhelybeli izr. hitközség üléstermében. A Malbis 

Arumim-egylet tarfott rendkivüli ülést abból az alka- 

lomból, hogy huszonnégy szegény tanpulót felruházott 

teljes téli öltözetekkel. Elnöki megnyitó után egy ta- 

nuló mondott köszönetet társai nevében a segitségért, 

melyben részesültek, azután a hitközség rabbija Fisecher 
Sándor ür és az iskolaszéki elnök, Dr. Deutsch úr, intéztek 
beszédet az egybegyült egyleti tagokhoz és a tanulókboz. 

Imával végződőtt az üunepély. Az ünnepélyen jelen 

volt az egylet eluöke Mendel Manó úr és számos ügy- 

barát élén az izr. hitközség buzgó és áldozatkész elnő- 

ke bervei Jónás Adolf ür, kik mindnyájan sokat tettek 

és tesznek a hnmános egylet érdekéhen. 

- Glatt József buzás-bocsárdi (balázsfalvi 

járás) körjegyzőnek 38 évig jegyzői minőségben, 40 évig 

közszolgálatban teljesitett odaadó, hűü és példáeszerű 

működése elismerésül Öfelsége által legkegyelmesebben 

adományozott koronás ezüst érdemkereszttel történendő 
ünnepélyes földiszitése alkalmából a rendező bizottság 

által szétküldött meghivóra a t. olvasó közönség szives 
figyelmét és érdeklődését fölbivjuk. 
. : e 

- Felvilágositásul előbb elmondom, hogy mi egy- 
mast régóta szeretjük - szólt Géza felállva s térdét 
megtörölve, - de én messze mentem, mikor az ön neje 
az én Etelkán... 

- Hazugság! Ő az enyém! Hites nőm;! Eskü 
köti... 

- Jó; jó! - szólt a fiatal ügyvéd. Az öné jogilag. 
de szive az enyém, Ne is czáfolja meg, jóuram, 
jobb az igaz valót hallani, mint keserűen csalódni, 
Na ! De tisztázzuk a dolgot. Én pem csak szerelmi, 
havem hivatalos ügyben is jöttem önhőz, hitelezőinek 
ügyvédje én vagyok. Ismeri ezeket a váltókat s köte- 
lezvényeket ? 

- Igen! Az enyémek s mit akar velök ! 
- Három nap alatt tessék fizetni, a hitelezők tu- 

relmének fonala megszakadt. Nem várakoznak tovább, 
- válaszolt Erdődi Géza - de ha ajánlatomra rá áll, 

kifizetem adósságait, kezelheti földjeit s ismét nyuga- 
lomban élhet. 

- S mi lenne a föltétel ? 
- Mondjou le feleségéről részemre. Tegyen két 

lényt boldoggá, hogy igy ön is boldog legyen. 
- Es kegyed Etelka szereti az ügyvédjurat? - 

kérdé Madarasy. 

- szeretem, sőt őt szerettem az életben egyedül. 
- Nia hát ha ez úgy van, ráállok az alkura, vigye 

nőmet, egyre kérem .. . fizesse ki Etelka ruhakontóit is. 
Nehány hét után a válóper ; véget ért s meg- 

történt az esküvő. 

- Meghivó. Glatt József buzás-bocsárdi körjegy- 
ző kartársunkat közel négytized évi hű és példásszerű 
szolgálatáért ért legmagasabb kitüntetés alkalmából 2 
folyó hó 18 án d. e. 9 órakoz tartandó ünnepélyre t. 
kartárs úrat ezennel tisztelettel meghivja s egyben föl- 
kéri arra is, hogy megjelenési szándékáról a balázsfal- 

vi körjegyzőt legkésőbb /olyó hó 17-ig déli 12 óráig 
értesiteni sziveskedjék. Balázsfalva, 1898 deczember hó. 

A rendezőség. 

- Népies téli gazdasági fölolvasás Ba- 

láz falván. Vármegyénk gazdasági egyesülete által 

Balázsfalván e hó 11-ikére kitüzött felolvasás megtar- 

tatván, arról röviden is bár - méltó megemlékezni. - 

Dr. Szavpiszló Albert a rozsda, üszög, peronospora 

stb.-ről, - Székelyhidy Viktor egyesületi titkár pedig 

a bitelszövetkezetek népies ismertetéséről tartolt sza- 

bad előadást nagyszámu hallgatóság jelenlétében. Öröm- 

mel s az örömnek bizonyos hatványozott nemével te- 

lnok el, midőn vármegyénk eme oazisán, - melyet 

ilyenné nem a georgráphiai fogalom tfett s melyen az 

idáig fáradtan utazó nem sok enyhet talál - a mi 

jó vármegyénk bölcs kormányzata szellemi szórakozta- 

tásunkról is, de első sorban praktikus szempontból 

fölfogott és ilyenné is minősült ismeretterterjesztő elő- 

adásokról is gondoskodik. Jól tudjuk, hogy nálunk az 

előadások nemcsak, mint egyszerüen ismeretterjesztők 

hatnak, hanem társadalmilag érintenek, illetve kihatást 

szülnek. Annak a szép orgápumnak, - mely a Dr. 

Szaniszló előadását elragadtatóvá, figyelmet lebilincselővé 

teszi - balázsfalvi és vidéki közönség nagy része állan- 

dóan megnyert hallgatója, mi mellett a most is meg- 

jelent 300 főnyi hallgatóság bizonyit. 

A Székelyhidi Viktor egyénisége eme körülmény- 

hez méltóképen járul. Megmnutatta, hogy odaadó szor- 

galom, kitartó munkásság, folyton érdeklődő buvárko- 

dás az ő előadását is népies alakban hatásossá teszi, 

mint ily embert mi egyéniségében is örömmel látjuk 
körünkben s örömmel hallgarjuk azt is, a mikor nyiltan 

kimondja, hogy a takarékpénztárok (gscheftje) üzleti 

eljárása sokba kerül a szegény embernek! Mindkét 

előadást a közönség harsány hangon, lelkesültséggel 

megéljenezte. - Nekünk, balázsfalviaknak - ugy lát- 
szik - a gondviselés minden évben juttat egy-egy 

kis szórakozást és a felolvasások után, mikor látjuk, 

hogy együtt vagyunk, érezzük az összetartozandóságot, 

mások meg tudomást vesznek arról, hogy magyarok 

is vannak a vidéken, kik a vármegye gazdasági érde- 
keit közelebbről és a magyarság ügyét általában fölka- 

rolni törekeszpek. - 
Bizony - mondom - hogy áldás a ministerre, 

a kinek magas intézkedése anyagilag segit; áldás a 

vármegye kormányzójára, a kinek jóságos közbenjárása 

minket is a jóleső érzés örömével tölt el. Index Servorum, 

N vilttér. 

Foulard-selyem 65 krtól 
8 frt 35 krig méterenként - japáni, chinai stb. leg- 

ujabb mintázatok és szinekben, valamint fekete, fehér 

és szines EHemneberg-selyennm 45 krtól 14 frt 65 
grig méterenként - a legdivatosabb szövés, szin- és 
mintázatban Privát-fogyasztóknak póstabér és 
vám.mentesen valamint házhoz szállitva mintákat 

pedig postaforduliával küldenek. , 

Züriohben. Henneberg 6. selyemgyárai 2t 
Magyar levelezés. Svájezba kétszeres levélbélyeg ragasztandó 

Szám 129-98 Á. j. 

Arverési hirdetmény. 
A m. kir. kincstár birtokában levő és a 

n.enyedi m. kir. pénzügyigazgatóság kezelése 
alatt álló alsófehérmegyei Maros-Portus és Alsó 
M.Váradja közt a Maros folyón átvezető kincs- 

tári hid vámszedési joga, valamint a hidhoz tar- 
tozó s a Maros jobb partján fekvő vámház je- 
lenlegi bérlete a folyó év végével lejárván1899 
évi január hó 1-től kezdve 3 egymás után kö- 
vetkező évre, tehát 1901. évi deczember hó vé- 
géig haszonbérbe fog adatni. 

Ennélfogva ezen czélból fogyó év deczem- 
ber hó 27-ik napján d. e. 10 órakor ezen 
kir. pénzügyigazgatóság hivatalos helyiségében 
a második nyilvános árverés fog tartatni. 

A kikiáltási ár 5200 frt, de annál kisebb 
ajáulatok is elfogadtatnak. 

A szóbeli árverés megkezdése előtt, a pénz- 
ügyigazgatóság főnökénél 50 kros bélyeggel el- 
látandó irásbeli zárt ajánlatok is benyujthatók, 
melyek megfelelő bánatpénzzel t. i. a kikiáltási 
ár 1090-val ellátaudók. 

Az irásbeli ajánlatban az ajáulott összeg 
szóval is világosan kiirandó s kifejezendő az 

ajánlattevőnek az a nyilatkozata, hogy az ár- 

verési feltételeket ismeri s azoknak magát alá veti. 

Ezen árverésre vonatkozó különös feltételek 

a pénzügyigazgatóság hivatalos helyiségében a 

hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 
M. kir. Pénzügyigaegatóság. 

Nagy-Enyeden, 1898. deczember hó 13. 

Hirdetmény. 
Vb. Náni Ödön csődtömegéhez tartozó 

a leltár 1-1568 tételei alatt felvett női- és 

férfi divatczikkek és üzleti felszerelések 
ajánlati verseny utján eladatnak. 

A beszerzési ár 14408 frt 57 krt, a leltári 

becsérték pedig 9699 frt 68 krt tesz. 
A becsérték 1076-ával, mint bánatpénzzel 

ellátott ajánlatok Rejőd Józset tömeggondnokhoz, 

vagy Dr. Mayer Ödön csődválasztmányi elnök- 
höz nyujtandók be 1898 évi deczember hó 

29-dik napjának 12 órájáig. 
Ezen időponton tul beérkezett vagy bánat- 

pénzzel el nem látott ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek. A választmány sem az áruk minősége, 

sem azok mennyiségeért nem szavatol és fentartja 

magának azon jogot, hogy a beérkezett ajánlatok 

között szabadon válaszszon, esetleg azok egyikét 
se fogadja, el A választmány azt, kinek aján- 
latát elfogadja 1898 deczember 29 én délután 

szóval, esetleg másnap ajánlott levélben értesiti 

és az köteles bánatpénzét három nap alatt az 

ajánlott összeg ötven százalékára kiegésziteni 

és további nyolcz nap alatt az egész vételárhát- 

rálékot tömmeggonduok kezeihez kiegyenliteni 
és a bolthelyiséget azonnal kiüresiteni, mert kü- 

lönben bánatpénze elvész és veszélyére ujabb 

ajánlati verseny fog megtartatni. 

Gyulafehérvár, 1898 deczember hó 5én. 
Tömmeggondnok. 

... 

Az ezredévesorsz. kiállítás 1885-iki orsz. kiállítás 
jurytanácsának 1 

legnagyobb kitüntetése. Y 

a milleniumi 

nagy érem. 

legnagyobb kitüntetése: 

a nagy 

diszoklevél. 
1873-iki világkiállitás legnagyobb kitüntetése: 

legfelsőbb elismerés. 

ATH MÓR * 
KÖNYVKIADÓHIVATALA 

é 
é 
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És KÖNYVKERESKEDÉSE 
Budapeet, Gizella-tér, (a Haas-palotában). ; 

e 
ó 
é 

é 
é 

é 

A Középiskolai Tanáregyesület jubileumi és számos 
más kiállitásnak legnagyobb kitüntetése. - Számos 
általa támogatott, vagy alapitott közművelődési, könyv- 

tári egylet tiszteletbeli tagja stb. 

Szerencsénk van a t. casimókat, olvasó 
és közművelődési egyleteket úgy iro- 
dalom-barátokat figyelmeztetni, hogy kia- 
dásaink egy része, mig az erre szánt csekély 
készlet fart 

409, 0600, árengedménynyel 
kapbató. Különösen figyelembe ajánljuk az 
Országgyülési Törvények és az Igaz- 
ságügyre vonatkozó rendeletek orszá- 
gos népszerüségnek örvendő gyüjteményeit 
nagy árengedménynyel. 

A leszállított árú művek jegyzéke, úgy 
kiadásainak jegyzéke komoly veflectámn- 
sokmal rendelkezésére áll. 
ÚUjabb kiadásaink közül ajánljuk az immár 
teljesen megjelent irodalmunkban páratlan disz- 
művet: 

A rany Balladáit 

Zichy Mihály rajzaival, 
fényes diszkötésben, melynek képes prospek- 
tusával szivesen szolgálunk, ügy a többi remek- 
irók műveit számos fényes disz- vagy igen 
jutányos kiadásokban. Franczia, angol, német 

ó 

é 

é 

é 
? 
é 

művek a leggyorsabban és legjutányosabban 

é 
' 
6 
é 

' 
e 

János 

szállittatnak. 

Több mint 40 éven át közbizalomban ré- 
szesülő könyvkereskedésünk, az Országos Köz- 
1onti Könyvtárak, több száz iskolai, közműve- 
lődési és Casinói, olvasó-egylet könyvtár, a polit. 
és tud. élet legtöbb kitüvőségének stb. szálli- 
tója, ezentűl is főczéljának fogja tekinteni az 
általánosan nyilvánuló népszerüséget feptartani 
és mindennemű és minden nyelvű irodalmi 
megbizásokat a legnagyobb figyelemmel és lehető 
legjutányosabban eszközölui. 

Az Antiguariusok által hirdetett; minden 
művet legalább is azon áron, gyakian jutányo- 
sabban szállítjuk új példányokban, mint a mely 
az ő catalogusaikban előfordul. Be van bizo- 
nyítva, hogy a másodkézből vett ócska könyvek 

ó a leghatásosabb terjesztői a ragályoknak. 

ess 
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kefe és kulcstartók, 
fogasok, 

felszolgáló tálczák, 

pipa- 
állványok, 

szivar szekrények, 

háziáldások 

9k KOSZOrU-! 
a 

g' rámák, * 
etagérek stb. stb. 

Mindenféle faragott 
ésesztergályozottfaáruk 
diszes és olcsó kivitelben. 

Arjegyzék ingyen. 

életbiztositó társaság Edinburghban, Angolhon. 
Alapittatott 1825 97 Alapittatott 1825 

Magyarországi fiók: Budanest, V. ker., Fürdő-utcza 4. 
Evi bevétel . . 27 500 000 korona 
Kiutalt nyereményrészek 150,000.000 , 
Vagyopnpnnnn . 220,000.000 , 
Halálesetek folytán kifizetve 450,000.000 , 

A ,S T A NnDA R p kölvényeinek néevezetesebb előnyei: 
Kétségtelen biztonsag. Alacsony dijak. Szabad világkötvények érvény- 
ben tartása dijfizetések elmulasztásánál. Tókésites és előre megállapi- 
tott visszaváltási érték. Meg ámadhatatlanság. Feltétlen fizetés öngyil- 
kosság esetében egyévi fennállás után. Szabad háboru biztositás nép- 

felkelők részére. 

. . 

Dijtáblázatok kivánatra küldetnek. 

Főügynökség Gyulafehérvártt: Zeller Izidor 

Legalkalmasabb 

karácsonyi és ujévi ajándékok: 
arany ezüst ékszerek, láncok, gy arük, zsebórák, 

ingaórák, ébresztők stb. ugy KÉSZPÉNZÉRT 
(utánvét mellett mint előnyös és szolid 

= részletfizetésre 
legolcsóbban vásárolhatók 5 évi jótállás mellett 

. óra- és ékszergyári raktárában 
SERENYI nunrr, 
zzzzzz VII., Erzsébet-körut 34. I. em. 

fióküzlet : II, Fő-utcza 21. 

A világhíri AUDEMARS FRÉRES genfi óragyar 
kiz. vezérképviselete. 

Videki megbizaások pontosan eszközöltetnek 

KMépes árjegyzék ingyen. 

aole 

Tisztelet annak 
na ki 

tiszteletet érdemel! 
Wilhelm Ferenez gyógyszerész 

urnak Neunkirchen, Bécs mellett, 1897. 

aug. 11-én ezt irják Altonából : 

Már 70 éves lévén 10 év óta kösz- 

vényben aranyér fájdalomban szenvedtem 

és gyógyulást nem találhattam csak az ön 

Wilhelm-féle antirheumatikus vér- 

tisztitó theája 3 hét alatt gyógyitotta 

meg bajomat Fogadja köszönetemet Ön és 
a grófnő kinek tudósitását a teáról az uj- 

ságban olvastam 
Kiváló ftisztelettel 

ACKERMAN CHRIST 

Altona, Hamburg mellett Reichenstr. 
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Az átalánosan elismert, jó hirnévnek örvendő s többoldalulag kitüntetett 
sósborszesz-késziítményem - kelendőségénél fogva sok utánzásnak lévén az 
utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy azokon czimjegyeimet módositom 
s arra kék nyomatban saját házam külső alakját veszem lel, bejegyeztetvén 
azt egyszersmind védjegyként a budapesti ipárkamaránál. 5 

SOSBORSZESZ 
általánosan elismert kitünő háziszer, különösen a bedörzsölés kenő-gyuró-gyógy- 
módnál (massage) igen jó hatása Ajánlható egyszersmind fogiisztitó szerül 
is, a mennyiben a /ogak fényét elősegiti, a foghust erősbiti és a száj tiszta, 
szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása után, ugyszintén fejmosásra is, a haj- 
idegek erősitésére, a fejkorpa képződés megakadályozására és annak meg 
szüntetésére, 

Egy nagy üveg ára 90, egy kis üveg ára 45 kr. 

BRAZAY KALMAN 
Budapesten, IV.,, Muzeum-körut 23. sz. Védjegy 19. és 20. sz. IS z z 

Alen gyógyszertárban. . ; ( Kapható minden gyógy a ! Kapható : Gyula-Fehervár: Szentgyörgyi Mór, gyégyszertérában és Wallentin L., Misselbacher J. B. és Friedmann Márton 
Vag(agy kereskedésében. 

S oosooko 
0, z z z z.z z z z z z. z z z z z z z z z z z z z az z. az az z z Mz z z z z Mz 

eeeeeeeseseseseese ezesjesesé al ezleslesjezjezleztesjésjésleste esjézjéntésjésle lee njéok eek ezk 
. z SZI í * l 4 z : WElet HE: JOHANN WEJSENBACHER 1 ! ' ! ** " Cognaegyáros és bortermelő, Cognacfabrikant und Weinproduzent 

z z . 4 ; : . 1 .-sALGOTARJ ANBAN. - 1 n sAzGorAjAN -- ée Ajánlja *1,ak empfiehlt sein 
z ; , y * ! 

Mz z i valódi borpárlatát, z z 
3 ; jg i itei d i Rothkreuz z mely egy és két vöröskereszt jelvénynyel ellátott eredeti töltésü m welches in Bouteilen Original Füllung mit eim und zwe u é 

palaczkokban egyedül: z z bezeichnet, ausscbliesslicb in der Spezereihandlung des Herrn 
, ; z ; sbo i id Misselbacher J. B. úr üzletében Gyulafehérváron, valamint * J. B. Misselbacher sen. in Karlsburg, (Stadt) und in den Apotheke * 

z Marczeil Elemer úr gyógyszertárában ugyanottan (várban) kapható. s 3 des Herren Marczell Elerner (F egtane) erkitttek is 
éz z.z z 4 z z az z sz z z tz. z siz sz sz z. z z zz az z z z.sz.z..s.sz.. 

esjesestestesjesjesje sjesjeslésésjesfeslesjesjesjesjesfesfésfesteseslesjesleslésje je esjésesleeeszlesléslesjesjesfeseszlezeseezesjese eesesk 
Nyomatott Papp Györgynél a püsp. lye. nyomdában Gyulafehérvártt. 


